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KEBIZBITDNEREEE, L0bl AARICKITHGEE
BT 1990 FERLURE, MRa2=hT 47T T n—F,
CLT (Communicative Language Teaching) ZH.Lr&L
'V HIAL(BIESEEER  RWFHIIRETES, A
AFEDIHREFEEN L THRERETRY, EWIEZTT)
NEWT, BESHEIINOSHEHAENTHERTIZE
IR AIC BN SN T2 72D o7z, DT, Bl ILHREE
HARFEICIRT 20T, AR T CERREHE (GT-M
Grammar Translation Method) | Z# 48 X2 Hd71EE
L TR - HEBRS LA M b o 7.

7272, Z2hE, ZOXIRE VAV A LDFE B R
PUTEALR BN TS, SMEREZCE 1T TER O M - 17 Bl
I E 3 %, TILT (Translation in Language
Teaching) &L, HilceNEFEHEDOT V0 —F D1
12720 TETWA[]. BARDEFEHE CHLIAERAESND
CEFR (8—ry \NFEEILES RN 2B\ T, ZhET
DFEFOFEBERE TN AT, H =722 (mediation)
BB BEIENZZET, REFHMAI=2=r—aroff
N HA T DB RFAREE ) D FEFRESI O—> DM E THD
ERHSNDITES>TWD[2]. BN TIE, 1990 K25,
reading V—7 (27, writing 714717, listening V
A=V, speaking AE—F2 7D 4 OO FFERESINTIN
%, translation AL —var GRE)E 5 DHDAF
NELTH A, FIRESNEREHSE IR AL O oD &
% ([BlofateirE 21 .

DI mEZY, MREAF I EEOK LR RS
NWABDEEN, BURITFELEEFEOBER THY, FROER
WX T 2BEL 3 THDHEIEE 2. EHFRR2ED
HRBLG, v~ — 555 ULEHRORER, 232=71
—IEFR-FHER, ELBIERT 7 vy — Tt T DR R 8T
BT 28E CHVMAORINHS. HlZIX, HBEIER %
MDET LT /ay— T 5 R+ BRE, iRl
7oy LA 7 T SCURER B 11Tt T D RO AR i S, B
MR E DT 7 /ay — 2RIk DR TR O &
BRNZ2 SN L RITT. ZORIZOWTIE, FEEF
BHELTOFRLIBNCTRERY 77> —#F (T1 V7
TV —HE) IBINEBETHHEEZD. DEVFIRERD
T RIS — R BEAEE B IO - @R
—EAD—HFELTOBEZENKRYITHD. RFE0HED THl
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T2 /0y —HEIOEABELZOT 7 n—F ki
FTHHDTHD.

2 B8

RFEWZBWTHER T 7 /ny — 22 5B & - HHIIU T
DIBYTZ.

o REMAROBY CHELNATRT 7 /ay—%M5.
WESCEIN TIE 8 EILL EOFIERE, B AENTY
5 ELEWEHRE DSFIRRATVE DY — V& E - T
#HHELTW5[5] & [6].

e EMT ERMNENER{E 15 (European Master’ s in
Translation) 1'Cix, FIgR7 7 /vy —IZB3 2505
FHIRE DT - ar BT AD T DT HR T
HZEND, BIRRT 7 /e —% b LT FERAE I D
— I Thd 5.

e R 7 vk A (translation process) % & x5 1k%
12725, FRRATVEE ST AR AT 2, HEERAR A
STRANET b, TVEF qvhe, AFHR
(human translation) {7428 LT, BHODOEFNERTT
2y iRIAT 2% IRV IBRD I L 72 5.

3 #RTH//0—FESR

THRT 7 /mny — %% 5] (http!//lwww.apple-
eye.com/ttedu) 1%, FRREEEEX EIZAARDOKE K%
BEIZBWTIHIRR T 7/ a Y — IZBT 2 e e s 3562
L HBBELTHRHELIZFE AN ThHD. KRF- RFRBED
R HM (R EH) ELCoEAEZREEL, Zb o
X, RFE3~AFA, RFERE L 1FEZ E005E
ELTWS. Bl R TIXBRR LT T — =0 7 TRy,
HEDOWED T T, KERE, VTANT A ANy ark
179—77, BEMOEEHERME, BfEF oy /i —
M HELTWD.

WA NOMERIE, Bz .00, F 7 (F: A=
Ty NI, 6 2OB)E (%5 10 S FEE) THERSh TV,
1IAROBEIZ[FHEFE B E takeaway JEfERRRIE AT,
FEEFITHEAE RICZICHER -EEHE2TO52LNTES.

! http://ec.europa.eu/dgs/translation/programmes/emt/index_en.htm
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BETOLATIELL UL, FIZE, RENTEIR 1A
EEBTRIEHEIZ, BVO2KREFE#ELEL, EDOT—~<D
[Fe R PR ) 2 E U CfE S, R o 2 TlRI 9
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FTEHFIR: 95%,

B AN . 39%,
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FREEFRIER . 2%,
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